
Глава 23. У меня есть одно условие. ч.1

Очень странно, что за ней следовало столько людей. Елена нырнула в переулок, чтобы
определить, сколько было преследователей, но они пошли за ней.

"Один, двое, трое… семеро?"

У неё было плохое предчувствие. Карлайл не мог отправить всех этих людей. Она начала
думать, что кто-то затаил обиду на неё и на ум сразу пришла Хелен, Но Елена не могла знать
точно, зайдет ли эта женщина так далеко, чтобы отомстить ей, но это единственный человек у
кого были причины злиться на неё сейчас.

"…Какие хлопоты."

Елена прошла в переулок, где её было заметить не так уж легко. Она достала маленький
кинжал из кожаного ремня на лодыжке, что скрывала её большая юбка.

"Я сейчас выясню, кто дал им задание следить за мной."

Сейчас нужно была поймать и допросить одного из её преследователей. Извлечение нужных
сведений из человека очень непростое дело.

Ее окружал самый большой из городов юга, но, сойдя с главной дороги, можно было найти
укромное темное место даже в полдень. По иронии судьбы, самый богатый район оказался и
самым грязным и неухоженным.

Елена проскользнула в темную аллею без колебаний. Она огляделась и обнаружила
подходящее место, чтобы дать бой своим преследователям. Елена направилась туда…

Ухх.

Внезапно чья-то рука схватила Елену и потянула в темноту.

- ..Ийа.

Она тут же взмахнула кинжалом в направлении неизвестного противника. Острый металл
рассёк воздух.

Другой человек быстро схватил её за запястье, чтобы заблокировать атаку, направленный ему
в шею. Елена услышала низкий голос у своего уха, прежде чем смогла нанести еще хоть один
удар.



- Тише.

Всего лишь одно слово, но этот голос показался ей таким знакомым. Елена перестала бороться.
Если память не обманывала её…

Когда глаза женщины привыкли к темноте, она смогла разглядеть своего похитителя. Широкая
грудь и плечи, длинная шея. Её глаза остановились на лице мужчины. Острая челюсть  прямой
нос, а над ним – бледно голубые глаза, смотрящие на неё. Всё исчезло и растворилось в этих
глазах, горевших синим пламенем.

- …Ваше Высочество.

Это был принц Карлайл.

Как только она поняла, кто это был, Елена тут же почувствовала его теплое дыхание. Большая
рука все ещё держала её за плечо, а этот мужчина был столь высоким, что ей приходилось
поднимать голову, чтобы заглянуть ему в глаза. Она чувствовала силу, заключенную в его теле.
От осознания этого у Елены перехватило дыхание.

Она наблюдала за ним – как он тщательно проверял обстановку, сложившуюся вокруг них.
Елена понимала, что он здесь не просто так, поэтому терпеливо ждала, когда принц закончит.
Наконец, молчание было нарушено –

- ..Кххм.

Елена смутилась, услышав от Карлайла тихое покашливание.

- Всё пошло не по плану, но в целом получилось не так уж плохо.

Он прошептал ей на ухо, от чего у неё на щеках появился румянец.

- Я не знаю что происходит, но, пожалуйста, отпустите меня.

Услышав её холодный тон, Карлайл с сожалением отдёрнул руку.

- Я не планировал прикасаться к вам, поэтому, прошу, не смотрите на меня так.

 - Как?

- Словно я преступник, вы может быть уже и забыли, но вы первая нацелили на меня нож.



Спорить было бесполезно. Клинок всё ещё находился в сантиметре от его шеи. Елена не
ожидала, что всё произойдёт подобным образом.

- Я не мог открыто приблизиться к вам. Как только вы покинули замок, за вами начали слежку.

 Когда Елена вошла в переулок, она услышала звуки шагов своих преследователей. Но теперь
не было никаких признаков слежки.

- Вы знаете, кто это был?

-Давайте уйдём отсюда.

Закончив фразу, Карлайл направился вперёд по переулку, и Елене не оставалось другого
выбора, кроме как последовать за ним. Они пришли к старому ветхому дому. Карлайл,
казалось, искал место для безопасной встречи. Снаружи дом выглядел обычным, но внутри все
было обставлено мебелью и чисто прибрано.

Карлайл подвел Елену к столу и выдвинул стул для неё, а потом и сам сел напротив. Женщина
не знала, было ли это его привычкой, но принц обладал превосходными манерами.

- Есть ли ещё что-то, что вы хотите знать, помимо личностей людей, что следовали за вами?

- С вами всё в порядке?

- Как видите.

Стрела торчала из его спины при их последней встречи. Эта рана не могла исцелиться всего за
десять дней, но Карлайл двигался так, будто этой стрелы не было и в помине. Принц вел себя
непринуждённо.

Елена осмотрела его с ног до головы, чтобы убедиться, что он в порядке, затем продолжила
разговор.

- …Как долго вы за мной следите?

- Не думайте об этом как о слежке, но как о защите с тех пор, как мы расстались.

Хотя Елена и подозревала, что Карлайл наймет кого-то, чтобы приглядывать за ней, но она не
ожидала, что он сделает это сразу же после их встречи. Ей стало немного не по себе при
мысли о людях, что постоянно наблюдали за ней. Однако она твёрдо решила стать
императрицей, поэтому понимала, что это неизбежно.



- Если вы собираетесь поймать и пытать людей, что следовали за мной, то я…

- Вам не нужно ничего делать. Я здесь, потому что некоторые из них – это рыцари из вашей
семьи.

- Что?

Только сейчас Елена подумала, что эти преследователи могут быть её защитниками. Если бы
Карлайл не остановил её, то она могла обратить свой клинок против них. Возможно, настал
момент, когда нужно пролить кровь, чтобы сохранить все в секрете. Принц посоветовал ей
держать свои способности в тайне от других людей. 

Осознав ситуацию, Елена слегка поклонилась Карлайлу.

- Спасибо. Выше Высочество спас меня от неприятностей.

Это было так.

Карлайл поднял  руку и схватил Елену за подбородок и поднял ее голову.

- Не надо кланяться.

- Ох, но…

- Вы забыли, чьей женой вы будете?

Елена посмотрела принцу в глаза. В них танцевали странные огоньки. Большие глаза,
холодные словно лёд, в которых горело яркое синее пламя. 

http://tl.rulate.ru/book/21147/471801


